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EN

English

Read and understand all safety information, operating instructions, and product labels before operating the equipment.
Keep this guide in a safe place for future reference.

ﬁ The exclamation mark within a triangle is intended to alert the user to the presence of important operating

and maintenance (servicing) instructions.

This product is designed and manufactured to operate within defined design limits.
The installation of this product should be completed by a Promethean Trained Installer.

Use of components not supplied by Promethean or not meeting minimum specifications may impact performance
and affect the warranty. For Promethean Warranty Terms and Conditions, please visit
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

Always use accessories recommended by Promethean to ensure compatibility.

Do not hang on the product.

Severe risk of injury when the product falls over due to improper usage.

The maximum load for the product is 150 kg (330 Ibs). Do not exceed the maximum load.

Beware of potential finger traps or squeezing points. Before raising or lowering the product, ensure there is at least
20 cm (7.9") between the product and any other objects.

Only operate the product on flat, smooth, and stable floors.
Before moving the product, refer to the safety label attached to the product.
Only adults must move the product.

When moving the product on uneven floors or through doorways, there is the risk of the product tilting and falling
over. Move the product on flat floors only.

When the product is stationary, lock the brakes on the wheels to prevent the product moving.
Educate children about the dangers of climbing on the product to reach the panel or its controls.
Do not dispose of the product in consumer waste.

Caution

ﬁ This stand is intended for use with Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B Series,

ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series, and ActivPanel AP7-B series.

Use with other equipment may result in instability causing injury.

The Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel is manufactured
by Conen Produkte GmbH.
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ALB Shqipja

Lexoni dhe kuptoni té gjitha informacionet e sigurisé, udhézimet e pérdorimit dhe etiketat e produktit para se té pérdorni
pajisjen. Mbajeni kété udhézues né njé vend té sigurt pér referencé né té ardhmen.

ﬁ Shenja e pikécuditjes brenda njé trekéndéshi ka si géllim té sinjalizojé pérdoruesin pér praniné e
udhézimeve té réndésishme pér funksionimin dhe mirémbajtjen (kryerjen e shérbimit).

+ Ky produkt éshté projektuar dhe prodhuar gé té funksionojé brenda kufijve té pércaktuar té dizajnit.
+ Instalimi i kétij produkti duhet té kryhet nga njé instalues i trajnuar i Promethean.

+  Pérdorimi i komponentéve gé nuk jané ofruar nga Promethean ose gé nuk plotésojné specifikimet minimale mund
té keté ndikim né cilésiné e funksionimit dhe mund té preké garanciné. Pér kushtet e pérgjithshme pér garanciné e
Promethean, vizitoni www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Pérdorni gjithmoné aksesorét e rekomanduar nga Promethean pér té siguruar pérputhjen.

* Mos u varni te produkti.

+ Rrezik i larté [éndimi kur produkti bie pér shkak té pérdorimit té papérshtatshém.

+ Ngarkesa maksimale pér produktin éshté 150 kg (330 Ibs). Mos e kaloni ngarkesén maksimale.

+ Kini kujdes pér kapjen e mundshme té gishtave ose pikave té shtrydhjes. Para se ta ngrini ose ta ulni produktin,
sigurohuni gé té keté té paktén 20 cm (7,9") mes produkltit dhe ¢do objekti tjetér.

+ Pérdoreni produktin vetém mbi sipérfage té sheshta, té [émuara dhe té géndrueshme.
+ Para se ta lévizni produktin, referojuni etiketés sé sigurisé té lidhur me produktin.
*  Produkti mund té |évizet vetém nga té rriturit.

*  Kur e lévizni produktin né dysheme jo té njéjtrajtshme ose népér korridore, ekziston rreziku qé pridukti té anohet
dhe té bjeré. Lévizeni produktin vetém né dysheme té sheshta.

+  Kur produkti éshté i palévizshém, bllokoni frenat né rrota pér té parandaluar lévizjen e produktit.
+  Edukoni fémijét pér rreziget e ngjitjes mbi produkt pér ta arritur te paneli ose kontrollet e tij.

* Mos e hidhni produktin pas pérdorimit me mbeturinat e konsumit.

Kujdes

ﬁ Kjo mbéshtetéser éshté planifikuar pér pérdorim me Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-
B Series, ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series dhe serité ActivPanel AP7-B.

Pérdorimi me pajisje té tjera mund té sjellé mungesé stabiliteti dhe té shkaktojé Iéndime.

e Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel prodhohet nga
Q Conen Produkte GmbH.
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BG 6bnrapcku

MpoueTeTe U pasbepeTe usnata HGOpMaLms 3a 6€30MacHOCT, UHCTPYKLMKTE 3a paboTa U eTUKETUTE Ha MPOAYKTUTE, Npeaun Aa
3anoyHeTe paboTa ¢ o6opynBaHeTo. CbxpaHsaBaiTe TOBa PbKOBOACTBO HAa CUIYPHO MACTO 3a GbAelln CnpaBKy.

Bb3kMLATENHMST 3HAK B TPUBIBAHKUK MMa 3a Len Aa Npeaynpean notpebuTens 3a HanuumeTo Ha BaXHU UHCTPYKLUK
3a pabota 1 nopapbxka (obcnyxsaHe).

e To3M NPOAYKT € NPOEKTUPaH 1 NPOU3BELEH, 3a Aa paboTH B ONpeAeneHUTe KOHCTPYKTUBHM MPaHULM.
e VIHCTanMpaHeTo Ha TO3M NPOAYKT TPAGBA Aa Ce U3BbPLUM OT 06yYeH MOHTaXHWK Ha Promethean.

e M3n0n3BaHETO HA KOMMOHEHTH, KOUTO He Ca LOCTaBeHW OT Promethean unu He OTroBapAT Ha MUHWMANHUTE cneuudUKaLmm,
MOXe [ja NoBnusie Ha paboTaTta 1 [a 3acerHe rapaHuumsTa. 3a Promethean FapaHUMOHHM yCI0BUS, MONs, NoceTeTe
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

¢ Bunaru usnonssaite akcecoapu, npenopbyaHu oT Promethean, 3a Ja ocurypute CbBMECTMMOCT.

* He ce obnaraitte Ha npoaykTa.

¢ Cepuno3eH puCK OT HapaHsBaHe, ako NPOAYKTbLT ce NpeobbpHe Nopaau HenpasuiHa ynotpeba.

* MakcuManHoTo HatoBapBaHe Ha npoaykTa e 150 kr (330 dyHTa). He npeBuwaBaiTe MakcMManHus Toeap.

« [laseTe ce OT NOTEHLMANHM KNOMKK 33 NPLCTU UM TOUKM Ha NpUTUCKaHe. Mpean fa NoBAUTHETE MAK CBanMTe NPOAYKTa, ce
yBepeTe, Ye Mexay NpoaykTa U Apyru npeaMeTn uMa noxe 20 cm (7,9").

« PaboTeTe c NpoAyKTa CaMo BbPXY MIOCKW, MafAKK U CTabUAHW NoAOBE.
« [lpenu fa npemecTuTe NPOAYKTA, BUXKTE eTUKeTa 3a 6€30MacHOCT, NPUKPeneH KbM NpoayKTa.
« (CaMo Bb3pacTHM TpsibBa A3 NpeMecTBaT NpoayKTa.

¢ [lpn npemecTBaHe Ha NPOAYKTa MO HEPABHM MOJOBE MM NPE3 NParoBe Ha BPaTH CbLIECTBYBA PUCK NPOAYKTLT Aa C€ HaKOHM
1 aa nagHe. MpemecTBaiTe NpoayKTa camMo No paBHW NOAOBeE.

« KoraTo npofyKTbT € HEMoABWKEH, 6/I0KMpaiiTe CNUpaYKMUTE Ha KoNenara, 3a Aa NpefoTBpaTUTe ABUKEHMETO HA NPOAYKTA.
e 3ano3HaiTe Aeuara C ONacHOCTUTE OT KaTepeHe No NPOAYKTa, 33 Aa AOCTUIHAT MaHeNa WaW KOHTPONHUTE Ypeau.
* He usxBbpnsiite npoaykTta cpes 6UTOBUTE OTMAAbLM.

BHumaHue

é Tasu cToiika e npeaHasHayeHa 3a usnonssaHe ¢ Promethean, cepus ActivPanel AP9-A, cepus ActivPanel AP9-B,
cepus ActivPanel LX, cepus ActivPanel AP7-A, cepus ActivPanel AP7-U u cepus ActivPanel AP7-B.

M3non3BaHeTo c Aapyro oGopynBaHe MOXe Aa AoBeae A0 HeCcTabunHOCT, KosTo Aa NPUYUHU HapaHABaHeE.

S Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel e npoussenex ot Conen
Q Produkte GmbH.
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CS Cestina

NeZ zatnete zafizeni pouZivat, prectéte si vSechny bezpecnostni a provozni pokyny a popisky. Je tfeba, abyste jim dobre
rozuméli. Uchovavejte tuto prirucku na bezpecném misté pro budouci pouZiti.

ﬁ VykfFi¢nik v trojuhelniku ma uZzivatele upozornit na existenci ddlezitych pokynd pro obsluhu a tdrzbu
(servis).

+ Tento produkt je navrZen a vyroben pro provoz v ramci definovanych konstrukénich omezeni.
+ Instalaci tohoto produktu by mél provést proSkoleny instalacni technik spole¢nosti Promethean.

+  Pouziti komponent, které nebyly dodany spole¢nosti Promethean, nebo nedodrzeni minimalnich technickych
pozadavkd muze ovlivnit vykon a mit za nasledek zruseni zaruky. Informace o podminkach zaruky spole¢nosti
Promethean ziskate na adrese www.PrometheanWorld.com/ActivCare.

+ Vzajmu zajisténi kompatibility pouZivejte vyhradné prislusenstvi doporucené spolecnosti Promethean.

* Na produkt se nezavésujte.

+  Pokud se produkt pfi nespravném pouZiti prevrati, mize dojit k vdZznému urazu.

+ Maximalni zatiZeni pro tento produkt je 150 kg (330 liber). Nepfekracujte maximalni zatiZeni.

+ Dejte si pozor na mista, kde mize hrozit zmacknuti nebo sevieni prstl. Pfed zvednutim nebo spusténim produktu se
ujistéte, Ze mezi produktem a jakymikoli jinymi objekty je alesport 20 cm (7,9 ").

* Produkt pouZivejte pouze na rovné, hladké a stabilni podlaze.

+ Pred pfemisténim produktu se podivejte na jeho bezpe¢nostni popisek.

*  Produkt smi pfemistovat pouze dospéli.

+  PFi pfemistovéani vyrobku po nerovné podlaze nebo dvefmi hrozi naklopeni a prevraceni produktu. PFemistujte
produkt pouze po rovné podlaze.

*  KdyZ je produkt v klidu, uzamknéte brzdy na koleckéch, aby se zabranilo pohybu produktu.

+ Poucte déti o nebezpedi, kterému se vystavuji pfi lezeni na produkt s cilem dosdhnout na panel nebo na jeho
ovladaci prvky.

* Nevyhazujte produkt do spotfebitelského odpadu.
Upozornéni

Tento stojan je ur€en pro pouZiti se zafizenimi Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B
Series, ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series a ActivPanel AP7-B series.

PoufZiti s jinym zafizenim mZe zpUsobit nestabilitu a zranéni.

A Vyrobcem produktu Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel
Q je spole¢nost Conen Produkte GmbH.
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DA Dansk

Du skal laese og forsta alle sikkerhedsoplysninger, brugsanvisninger og produktmaerkater for du begynder at bruge
udstyret. Opbevar denne vejledning pa et sikkert sted, hvis du skulle fa brug for den senere.

ﬁ Udrabstegnet omgivet af en trekant har til formal at gere brugeren opmarksom p4, at der findes vigtige
drifts- og service-/vedligeholdelsesanvisninger.

+ Dette produkt er designet og fremstillet til betjening inden for designmaessigt veldefinerede rammer.
+ Dette produkt ber installeres af en uddannet Promethean-installater.

+ Hvis du bruger komponenter der ikke er leveret af Promethean eller ikke opfylder minimumkravene, kan det have
negativ indvirkning pa funktionaliteten og evt. fa betydning for garantien. Der findes oplysninger om vilkarene for
Promethean-garantien pa www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Af hensyn til kompatibiliteten skal du altid anvende tilbeher der er anbefalet af Promethean.

+ Haeng ikke pa produktet.

+ Du risikerer alvorlig personskade, hvis produktet veelter pa grund af forkert brug.

+  Produktets maksimale belastningsevne er 150 kg (330 Ib). Den maksimale belastningsevne ma ikke overskrides.

+  Pas pa steder, hvor fingrene kan komme i klemme. Far du heever eller saenker produktet, skal du sikre dig, at der er
mindst 20 cm (7,9") mellem produktet og andre genstande.

+  Brug kun produktet pa flade, stabile gulve med jeevn overflade.
+  For du flytter produktet, skal du laese sikkerhedsmaerkaten pa produktet.
*  Produktet ma kun flyttes af voksne.

+ Nar produktet flyttes pa ujeevne gulve eller gennem derabninger, er der en risiko for, at det kan vippe og valte.
Produktet ma kun flyttes pa flade gulve.

+ Nar produktet ikke skal flyttes, skal bremserne pa hjulene lases for at forhindre, at produktet flytter sig.
+  Oplys barn om farerne ved at klatre p& produktet for at na panelet eller betjeningen.

+  Produktet ma ikke bortskaffes sammen med almindeligt affald.

Advarsel

ﬁ Dette stativ er beregnet til brug med Promethean, ActivPanel AP9-A-serien, ActivPanel AP9-B-serien,
ActivPanel LX-serien, ActivPanel AP7-A-serien, ActivPanel AP7-U-serien og ActivPanel AP7-B-serien.

Brug med andet udstyr kan resultere i ustabilitet og forarsage personskade.

e Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel er fremstillet af
Q Conen Produkte GmbH.
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NL Nederlands

Lees en begrijp alle veiligheidsinformatie, bedieningsinstructies en productlabels voordat u aan de slag gaat met de
apparatuur. Bewaar deze handleiding op een veilige plek voor later gebruik.

ﬁ Het uitroepteken in een driehoek is bedoeld om de gebruiker te wijzen op belangrijke bedienings- en
onderhoudsinstructies.

+ Dit product is ontworpen en geproduceerd om binnen gedefinieerde ontwerplimieten te functioneren.
+ Deinstallatie van dit product moet worden uitgevoerd door een getrainde Promethean-installateur.

* Gebruik van onderdelen die niet door Promethean zijn geleverd of die niet voldoen aan de minimumspecificaties,
kan van invloed zijn op de prestaties en garantie. Voor de voorwaarden en bepalingen van de Promethean-garantie
gaat u naar www.PrometheanWorld.com/ActivCare

* Gebruik altijd door Promethean aanbevolen accessoires om de compatibiliteit te garanderen.

* Niet op het product leunen.

» Ernstig risico op letsel wanneer het product omvalt als gevolg van onjuist gebruik.

+ De maximale belasting voor het product is 150 kg (330 Ibs). De maximale belasting niet overschrijden.

* Pas op voor knelpunten, waar bijvoorbeeld vingers bekneld kunnen raken. Voordat u het product omhoog of omlaag
brengt, moet u ervoor zorgen dat er ten minste 20 cm (7,9") tussen het product en eventuele andere voorwerpen zit.

+ Bedien het product alleen op een vlakke, gladde en stabiele vloer.
+ Raadpleeg het veiligheidslabel op het product voordat u het verplaatst.
+ Alleen volwassenen mogen het product verplaatsen.

+ Bij het verplaatsen van het product over oneffen vloeren of door deuropeningen bestaat het risico dat het product
kantelt en omvalt. Verplaats het product alleen over vlakke vioeren.

+ Staat het product stil, zet dan de remmen op de wielen om te voorkomen dat het product kan bewegen.
+ Waarschuw kinderen dat het gevaarlijk is op het product te klimmen om het paneel of de bediening te bereiken.

+ Gooi het product niet weg met het huisvuil.

Waarschuwing

ﬁ Deze standaard is bedoeld voor gebruik met Promethean, ActivPanel AP9-A-serie, ActivPanel AP9-B-serie,
ActivPanel LX-serie, ActivPanel AP7-A-serie, ActivPanel AP7-U-serie en ActivPanel AP7-B-serie.

Gebruik met andere apparatuur kan leiden tot instabiliteit en letsel.

AeNd Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel is geproduceerd door
Q Conen Produkte GmbH.
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FI Suomi

Perehdy turvallisuustietoihin, kdyttdohjeisiin ja tuotteeseen kiinnitettyihin ilmoituksiin ennen laitteiston kdyttéa. Sailyta
tama opas mydhempaa kayttoa varten.

ﬁ Kolmion sisalld oleva huutomerkki ilmaisee kayttajélle tarkeat kayttd- ja huolto-ohjeet, jotka sisaltyvat
dokumentaatioon.

+ Tama tuote on suunniteltu ja valmistettu toimimaan maéritetyissa rajoissa.
+ Taman tuotteen saa asentaa vain pateva Promethean-asentaja.

+ Muiden kuin yrityksen Promethean toimittamien komponenttien kédytto ja vahimmaéisvaatimusten laiminlyonti
saattavat vaikuttaa laitteen toimintaan ja takuuseen. Promethean-takuutiedot I6ydat osoitteesta
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Yhteensopivuuden varmistaaksesi kaytd aina lisdvarusteita, joita Promethean suosittelee.
+ Tuotteessa ei saa riippua.

+ Tuotteen kaatuminen vaaranlaisen kdytén vuoksi aiheuttaa vakavan loukkaantumisriskin.
+  Tuotteen enimmaiskuormitus on 150 kg (330 paunaa). Enimmaéiskuormitusta ei saa ylittaa.

+ Kohtia, joihin sormet voivat jaada jumiin tai puristuksiin, on valtettava. Varmista ennen tuotteen nostamista tai
laskemista, ettd tuotteen ja muiden esineiden valimatka on véhintdan 20 cm (7,9 tuumaa).

+ Kayta tuotetta vain tasaisilla, sileilld ja tukevilla lattioilla.
* Ennen kuin siirrat tuotetta, tutustu tuotteeseen kiinnitettyyn turvamerkkiin.
+ Vain aikuiset saavat siirtaa tuotetta.

+ Kun tuotetta siirretdan epatasaisella lattialla tai oviaukkojen lapi, on olemassa vaara, etta tuote kallistuu ja kaatuu.
Siirrd tuotetta vain tasaisella lattialla.

* Kun tuote on paikallaan, lukitse pyorat tuotteen liikkumisen estamiseksi.

+ Kerro lapsille vaaroista, joita voi aiheutua kiipedmisesta tuotteen paalle paneeliin tai sen hallintalaitteisiin
ylettymiseksi.

+ Al3 havita tuotetta kuluttajajatteen mukana.

Huomio

sarja, ActivPanel AP9-B -sarja, ActivPanel LX -sarja, ActivPanel AP7-A -sarja, ActivPanel AP7-U -sarja ja

i Tama jalusta on tarkoitettu kaytettavaksi seuraavien laitteiden kanssa: Promethean, ActivPanel AP9-A -
ActivPanel AP7-B -sarja.

Kaytté muiden laitteiden kanssa voi johtaa epavakauteen ja aiheuttaa vammoja.

S Tuotteen Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel valmistaja
Q on Conen Produkte GmbH.
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FR Francais

Prenez connaissance de toutes les consignes de sécurité, instructions de fonctionnement et étiquettes des produits avant
d'utiliser I'équipement. Conservez ce guide en lieu sir pour référence ultérieure.

ﬁ Le point d'exclamation situé dans un triangle est destiné a alerter I'utilisateur sur la présence d'instructions
de fonctionnement et de maintenance (service).

+ Ce produit est congu et fabriqué pour fonctionner dans les limites de sa conception.
+ Ce produit doit étre installé par un installateur Promethean qualifié.

+ L'utilisation de composants qui n'ont pas été fournis par Promethean ou qui ne correspondent pas aux
spécifications minimales peut diminuer les performances et avoir une incidence sur la garantie. Pour plus
d'informations sur les conditions générales de la garantie Promethean, consultez le site
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Veuillez utiliser les accessoires recommandés par Promethean afin d'en assurer la compatibilité.
+ Ne suspendez pas le produit.

+ Risque grave de blessure lorsque le produit tombe suite & une mauvaise utilisation.

+ Lacharge maximale du produit est de 150 kg (330 livres). Ne dépassez pas la charge maximale.

* Prenez garde aux pieges a doigts ou aux points de pincement potentiels. Avant de monter ou de descendre le
produit, assurez-vous que 20 cm (7,9") au moins séparent le produit de tout autre objet.

* Ne faites fonctionner le produit que sur des sols plats, lisses et stables.
+ Avant de le déplacer, reportez-vous a I'étiquette de sécurité apposée sur le produit.
* Le produit ne doit &tre déplacé que par des adultes.

* Lorsque le produit est déplacé sur un sol irrégulier ou a travers une porte, il risque de basculer et de tomber.
Déplacez le produit uniquement sur des sols plats.

+ Lorsque le produit est immobile, bloquez les freins des roues pour empécher qu'il ne bouge.
+ Sensibilisez les enfants aux dangers d'escalade du produit pour atteindre le panneau ou ses commandes.
* Nejetez pas le produit avec les déchets domestiques.

Attention

ﬁ Ce support est destiné a étre utlisé avec Promethean, ActivPanel série AP9-A, ActivPanel série AP9-B,
ActivPanel série LX, ActivPanel série AP7-A, ActivPanel série AP7-U et ActivPanel série AP7-B.

L'utilisation avec d'autres équipements peut provoquer une instabilité et des blessures.

A Le produit Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanelest
Q fabriqué par Conen Produkte GmbH.
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DE Deutsch

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Informationen zu Sicherheit, Betriebsanweisungen und Produktkennzeichnungen vor dem
Betrieb des Gerats gelesen und verstanden haben. Bewahren Sie dieses Handbuch fiir den spateren Gebrauch sicher auf.

Das Ausrufezeichen in einem Dreieck dient dazu, den Benutzer darauf hinzuweisen, dass fir diese
yi l \ Komponenten wichtige Betriebs- und Wartungsanweisungen vorhanden sind.

+ Dieses Produkt wurde entwickelt, um innerhalb definierter Entwicklungsgrenzen zu funktionieren.
+ Die Installation dieses Produkts sollte von einem qualifizierten Promethean-Partner vorgenommen werden.

« Die Verwendung anderer als der von Promethean bereitgestellten Komponenten oder die Nichterfullung der
Mindestanforderungen kann LeistungseinbulRen verursachen und sich auf die Gultigkeit der Garantie auswirken.
Informationen zu den Garantiebedingungen von Promethean erhalten Sie unter:
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Verwenden Sie nur das von Promethean empfohlene Zubehér, um die Kompatibilitat sicherzustellen.
+ Personen dirfen sich nicht an das Produkt hédngen.

+ Es besteht schwere Verletzungsgefahr, wenn das Produkt durch unsachgeméen Gebrauch umfallt.
+ Die Hochstlast fur das Produkt betragt 150 kg. Die Hochstlast darf nicht tberschritten werden.

+ Vorsicht vor méglichen Einklemmungs- oder Quetschstellen. Bevor Sie das Produkt anheben oder absenken, stellen
Sie sicher, dass sich mindestens 20 cm Abstand zwischen dem Produkt und anderen Gegensténden befinden.

+ Das Produkt darf nur auf ebenen, glatten und stabilen Béden aufgestellt werden.
* Lesen Sie den am Produkt angebrachten Sicherheitshinweis, bevor Sie das Produkt bewegen.
+ Das Produkt darf nur von Erwachsenen bewegt werden.

*  Wenn das Produkt auf unebenen Bdden oder durch Turéffnungen bewegt wird, besteht die Gefahr, dass es kippt
und umfallt. Bewegen Sie das Produkt nur auf ebenen Boden.

+ Wenn das Produkt stationdr ist, blockieren Sie die Bremsen an den Radern, um unbeabsichtigte Bewegungen zu
verhindern.

« Weisen Sie Kinder auf die Gefahren hin, die mit dem Klettern auf das Produkt verbunden sind, um das Panel oder
seine Bedienelemente besser zu erreichen.

+ Entsorgen Sie das Produkt nicht tiber den Hausmiill.
Vorsicht

Diese Halterung ist fir die Verwendung mit Promethean, ActivPanel AP9-A Serie, ActivPanel AP9-B Serie,
/ l \ ActivPanel LX Serie, ActivPanel AP7-A Serie, ActivPanel AP7-U Serie und ActivPanel AP7-B Serie vorgesehen.

Die Verwendung von anderen Geréten kann zu Instabilitdt und Verletzungen fihren.

S Der Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanelwird von Conen
Q Produkte GmbH hergestellt.
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HU Magyar

Olvassa el és értelmezze a biztonsagi informacidkat, a miikodtetési utasitdsokat és a termékcimkéket, mielétt mikodtetné
a berendezést. Ezt az Utmutatét tartsa biztos helyen a jév6beli hasznalathoz.

ﬁ Ha a hdromszdégben egy felkialtéjel 1athatd, a rendszer fontos Gizemeltetési vagy karbantartasi (szervizelési)
utasitasokra figyelmezteti a felhasznalét.

+  Aterméket bizonyos korlatozasokat figyelembe véve lehet hasznaini.
+ Atermék Uzembe helyezését a Promethean képzett szakembere végezheti.

* Amennyiben olyan alkatrészeket hasznél, amelyeket nem a Promethean forgalmaz, illetve azok nem felelnek meg a
minimalis termékjellemzéknek, eléfordulhat, hogy az befolyasolja a teljesitményt és a garanciat. A Promethean
termékekre vonatkozé garancia feltételeirél a kdvetkezd weboldalon téjékozédhat:
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ A kompatibilitas érdekében mindig a Promethean altal ajanlott kiegészitéket hasznalja.
+  Ne déljon neki a terméknek.

+  Sulyos sérilésveszély all fenn, ha a termék nem megfelelé haszndlat miatt leesik.

+ Atermék maximalis terhelhetésége 150 kg (330 font) Ne Iépje tul a maximalis terhelést.

+ Legyen dvatos, ujja nehogy becsipédjon vagy beszoruljon. A termék felemelése vagy leengedése elétt ellendrizze,
hogy a termék és minden mas targy kozott legaldbb 20 cm (7,9 ") legyen.

+  Aterméket csak sik, sima és stabil padlén hasznélja.
+ Atermék mozgatésa el6tt olvassa el a terméken talélhaté biztonsagi cimkét.
+ Csak felnéttek mozgathatjék a terméket.

+ Ha aterméket egyenetlen padlén vagy az ajtékon keresztiil mozgatja, fenndll annak veszélye, hogy a termék megddl
és leesik. A terméket csak sik padlén mozgassa.

+  All6 helyzetben régzitse a kerekeken levé fékeket, hogy megakadélyozza a termék mozgésat.
+  Tajékoztassa a gyermekeket a termékre maszas veszélyeirdl, ha a panelt vagy annak kezel8szerveit szeretnék elérni.

+ Aterméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egydtt kidobni.

Figyelem

Az éllvany a kévetkezbkkel valé hasznélatra van szanva: Promethean, ActivPanel AP9-A sorozat, ActivPanel
A AP9-B sorozat, ActivPanel LX sorozat, ActivPanel AP7-A sorozat, ActivPanel AP7-U sorozat és ActivPanel AP7-
B sorozat.

Mas berendezésekkel valé hasznélat sériilést okozé instabilitast eredményezhet.

S A(z) Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel késziiléket a
Q Conen Produkte GmbH gyartja.
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IS Islensku

Lestu og 68lastu skilning & 6llum 6ryggisupplysingum, notkunarleidbeiningum og vérumerkjum &dur en bunadurinn er
notadur. Geymdu pessa handbdk & 6ruggum staé til uppslattar sidar meir.

ﬁ Upphrépunarmerkid i prihyrningnum er atlad ad lata notandann vita af naerveru mikilvaegra notkunar- og
vidhaldsleidbeininga (pjénustu).

+ Pessivara er hénnud og framleidd til notkunar innan tilgreindar hénnunarmarka.
* Uppsetning pessarar voru aetti ad fara fram af pjalfudum uppsetningaradila Promethean.

+ Notkun ihluta sem ekki eru fengnir frd Promethean eda sem uppfylla ekki [dgmarksforskriftir geta haft ahrif &
frammist6du og dbyrgdina. Upplysingar um Promethean abyrgdarskilmala er ad finna a
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Notadu alltaf aukabuinad sem Promethean radleggur til ad tryggja samhaefni.

* Ekki hanga & vorunni.

+ Alvarleg haetta 4 meidslum pegar varan dettur um koll vegna évideigandi notkunar.
* Héamarksélag vérunnar er 150 kg (330 Ibs). Ekki fara yfir hAmarksalag.

+ Varist hugsanlegar fingurgildrur eda klemmustadi. Adur en pu lyftir eda laekkar voruna skaltu ganga Gr skugga um
ad pad sé ad minnsta kosti 20 cm (7,9") & milli vérunnar og annarra hluta.

+ Notadu véruna adeins a flotum, sléttum og sté6dugum gélfum.
«Adur en pu faerir véruna skaltu skoda 6ryggismerkid sem er & vérunni.
+ Adeins fullordnir mega feera véruna.

+ begar varan er faerd 4 6jofnum gélfum eda i gegnum hurdarop er haetta 4 ad varan hallist og detti. Ferdu véruna
adeins & flétum gélfum.

+ Pbegar varan er kyrrstaed skaltu leesa bremsunum & hjélunum til ad koma i veg fyrir ad varan hreyfist.
+  Fraeddu bérn um haettuna af pvi ad klifra upp & véruna til ad na i bordid eda stjérntaeki pess.
+ Ekki farga vérunni i neyslusorp.

Varud

ﬁ bessi standur er atladur til notkunar med Promethean, ActivPanel AP9-A linum, ActivPanel AP9-B linum,
ActivPanel LX linum, ActivPanel AP7-A linum, ActivPanel AP7-U linum og ActivPanel AP7-B linum.

Notkun med 68rum bunadi getur leitt til 6stddugleika sem veldur meidslum.

AeNd Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel er framleitt af Conen
Q Produkte GmbH.
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ID Bahasa Indonesia

Sebelum mengoperasikan peralatan ini, baca dan pahami semua informasi keselamatan, petunjuk pengoperasian, dan
label produk. Simpan panduan ini di tempat yang aman untuk rujukan penggunaan di masa mendatang.

ﬁ Tanda seru dalam segitiga ini memperingatkan pengguna akan adanya petunjuk penting pengoperasian
dan pemeliharaan (penyervisan).

+ Produk ini dirancang dan diproduksi untuk beroperasi dalam batasan desain yang ditetapkan.
+ Pemasangan produk ini harus dilakukan oleh Pemasang Promethean yang Terlatih.

+ Pemakaian komponen yang bukan dipasok oleh Promethean atau yang tidak memenuhi spesifikasi minimum dapat
mempengaruhi performa dan berdampak terhadap garansi. Untuk Syarat dan Ketentuan Jaminan Promethean,
kunjungi www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Untuk jaminan kompatibilitas, selalu gunakan aksesori yang direkomendasikan Promethean.

+ Jangan bergelantungan pada produk.

+ Terdapat risiko cedera parah jika produk jatuh akibat digunakan dengan cara yang tidak semestinya.
+  Beban maksimum untuk produk adalah 150 kg (330 Ibs). Jangan melebihi beban maksimum.

+  Waspadalah terhadap kemungkinan terjepitnya jari atau titik penjepitan. Sebelum menaikkan atau menurunkan
produk, pastikan bahwa ada jarak pisah setidaknya sebesar 20 cm (7,9") antara produk dan objek lainnya.

+ Operasikan produk pada permukaan lantai yang datar, halus, dan stabil saja.
+  Sebelum memindahkan produk, lihat label keselamatan yang tertera pada produk.
* Hanya orang dewasa yang boleh memindahkan produk.

+ Saat memindahkan produk pada permukaan lantai yang tidak rata atau melewati ambang pintu, terdapat risiko
produk bisa miring dan jatuh. Pindahkan produk pada permukaan lantai yang datar saja.

+ Saat produk dalam posisi diam/stasioner, kunci rem pada roda untuk mencegah bergeraknya produk.
+ Ajari anak-anak potensi bahaya memanjat produk demi mencapai panel atau bagian kendalinya.

* Jangan membuang produk sebagai limbah konsumen.

Perhatian

Dudukan ini ditujukan untuk digunakan bersama dengan Promethean, Seri ActivPanel AP9-A, Seri
A ActivPanel AP9-B, Seri ActivPanel LX, Seri ActivPanel AP7-A, Seri ActivPanel AP7-U, dan Seri ActivPanel AP7-
B.

Penggunaan bersama peralatan lainnya bisa mengakibatkan ketidakstabilan dan menyebabkan cedera.

S Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel diproduksi oleh
Q Conen Produkte GmbH.
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IT Italiano

E necessario aver letto e compreso tutte le informazioni sulla sicurezza, le istruzioni di funzionamento e le etichette del
prodotto prima di utilizzare |'attrezzatura. Conservare questa guida come riferimento in un luogo sicuro.

ﬁ Il punto esclamativo all'interno di un triangolo avverte l'utente della presenza di importanti istruzioni di
funzionamento e manutenzione.

* Questo prodotto e stato progettato e fabbricato per operare all'interno di limiti di progettazione definiti.
+ L'installazione di questo prodotto deve essere effettuata da un installatore formato da Promethean.

+ L'utilizzo di componenti non forniti da Promethean o il mancato rispetto dei requisiti minimi potrebbe ridurre le
prestazioni e annullare la validita della garanzia. Per informazioni sulla garanzia Promethean e sulle relative
condizioni, visitare la pagina www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Utilizzare sempre accessori consigliati da Promethean per garantire la compatibilita.

* Non appendersi al prodotto.

+ Grave rischio di lesioni in caso di caduta del prodotto a causa di un uso improprio.

+ Il carico massimo supportato dal prodotto € pari a 150 kg (330 libbre) Non superare il carico massimo.

« Fare attenzione per evitare lo schiacciamento delle dita. Prima di sollevare o abbassare il prodotto, assicurarsi che ci
sia una distanza di almeno 20 c¢m (7,9 pollici) tra il prodotto e qualsiasi altro oggetto.

+ Utilizzare il prodotto solo su pavimenti piani, lisci e stabili.
+ Prima di spostare il prodotto, fare riferimento all'etichetta di sicurezza presente sul prodotto stesso.
+ Lo spostamento del prodotto deve essere eseguito solo da persone adulte.

* Quando si sposta il prodotto su pavimenti irregolari o attraverso una porta, c'e il rischio che il prodotto si inclini e
cada. Spostare il prodotto solo su pavimenti piani.

* Quando il prodotto e fermo, bloccare i freni sulle ruote per evitare I'eventuale movimento indesiderato del prodotto.
+ Spiegare ai bambini i pericoli derivanti dall'arrampicarsi sul prodotto per raggiungere il pannello o i comandi.

+ Non smaltire il prodotto con i normali rifiuti.

Attenzione

ﬁ Questo supporto e destinato all'utilizzo con Promethean, ActivPanel serie AP9-A, ActivPanel serie AP9-B,
ActivPanel serie LX, ActivPanel serie AP7-A, ActivPanel serie AP7-U e ActivPanel serie AP7-B.

L'uso con altre apparecchiature puo provocare instabilita e lesioni.

AeNd Il prodotto Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanelé
Q fabbricato da Conen Produkte GmbH.
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KK Kasak, Tini

KypbinfbiHbl NaiaanaHyfa Kipicnec 6ypbiH Kayinci3aik TEXHUKACh! XXOHIHAET HYCKAYNbIKTbl, ByiMbiMAbl NakaanaHy xaHe TaHbanay
HYCKAY/bIFbIH OKbIMN WibIFbIHbI3. OCbl HYCKAY/bIKTbI anAafbl YakbITTa XYriHY YWiH CEHIMAi XKepAe caKTaHbI3.

Yw6ypbiwTbiH iwiHaeri nen 6enrici naiaanaxyLwbiFa NanaanaHy XaHe TeXHUKANbIK KbI3MET KepceTy (KeHaey)
Typanbl MaHpI3abl HYCKaynapapiH 6ap ekeHiH kepceTyre apHanfaH.

e byn 6yibiM Genrini xxobanbik WekTepae nainaanaHy yiliH obanaHFaH KaHe eHAipinreH.
¢ Ocbl eHiMAi OKpITbIFAaH Promethean opHaTylubl MaMaHbl OpHaTybl THiC.

¢ Promethean komMnaHusaChbl eHAipMereH HeMece MMHUMaNAbl TananTapFa COMKeC KeNMENTIH ToNbIMAAYLWbINAPAbI KONAaHY
XYMbIC CMNaTTaManapbiHbiH, HalapaayblHa XaHe KeninAik KyLWiHiH XOoWblnyblHa 9Ken COFybl MyMKiH. Promethean keningiriHin,
LapTTapbl MeH TananTapbiH kepy ywiH www.PrometheanWorld.com/ActivCare 6eTiHe KipiHi3

e YinecimMaikTi KaMTaMacbI3 eTy yLWiH apAaibiM Promethean KoMNaHMAChI yCbIHFAH KepeK-KapakTapabl NanAanaHbiHpI3.
¢ byn eHiMre acbinMaHpI3.

e On pypbic KonpaHbay cannapbiHaH Kyaan KeTce, KaTTbl XKapakaTTaHyFa akenyi MyMKiH.

e Byn eHiMHIH eH xofapfbl KeTepe anaTbiH canMasbl — 150 Kr. EH )XOFapfbl CanMaKTaH apTblK, YK TYCipMEH;3.

e CaycakTapapl inin HemMece KpICbin Kanybl MyMKiH XxepnepaeH cak 60onbiHbI3. OHIMAI KeTepy HeMece TyCipy anfiblHAa o1 MeH
6acka 3aTTapablH apacbiHaa keMinae 20 CM KalwbIKTbIK 60nybl kepek.

e OHiMAj Tek Ty3y, TericC XoHe KO3Fa/MalTbiH eAeHAEpAe KONAaHbIHbI3.
e OHiMAi XbImKbITNAC 6YpPbIH, BHIMIe XabbICTbIpbIIFaH KAYiNCi3Aik XancbipMacbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3.
e byn eHiMAI Tek epeceKTep XblKbITybl Kepek.

e OHimai Teric eMec efeHepMeEH HeMece ecikTep apKblbl XKbIKbITKAH Ke3[e, 0N eHKein Hemece Kynan KeTyi MyMKiH. byn
OHIMAj TeK Teric eaeHAe XblHKbITbIHpI3.

e byn eHiM Bipxonbifa ke3ae, OHbIH, XXbUDKbIN KETYiHiH, anapblH any ywWiH AeHrenekTepiHaeri TexeriwTepai Kyabintan KobiHbI3.

« bananapfa ocbl ®HiMre oHbIH, 6ackapy TakTacblH HemMece 6ackapy 3NeMeHTTepiH TYPTY YLLiH epMenen WbIFyAbIH, KayinTi eKeHiH
CaHanapblHa XeTKi3in yMpeTiHi3.

« byn eHiMAi yit KOKbICTapbiMeH Bipre TacTaMaHbi3.
Hasap aynapbiHpi3

Byn Tyfbip Promethean, ActivPanel AP9-A, ActivPanel AP9-B, ActivPanel LX, ActivPanel AP7-A, ActivPanel AP7-U
xaHe ActivPanel AP7-B cepusicbiMeH naiaanaHyFa apHanfaH.

backa »abablkTapMeH KOMAaHbINCa, TYPaKCbi3 60MbIM, XXapakaTraybl MYMKiH.

B ! s Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel enimiH Conen Produkte
Q GmbH koMnaHwuscel eHaipeai.
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LV LatvieSu

Pirms iekartu lietoSanas izlasiet un saprotiet visu drosibas informaciju, darbibas instrukcijas, ka arT produktu etiketes.
Glabajiet So pamacibu dro3a vieta turpmakai izmanto3anai.

ﬁ Apziméjums ar izsaukuma zimi trijstarT norada lietotajam, ka ir svarigi lietoSanas un apkopes (servisa)
noradijumi.
+  Produkts ir paredzéts un izgatavots izmantoSanai, nemot véra noteiktus konstrukcijas ierobeZojumus.

+ Siprodukta uzstadisana ir javeic Promethean apmacitam uzstaditajam.

+ Jatiek izmantotas detalas, kuras nepiegada Promethean, vai ja netiek ievérotas minimalas specifikacijas prasibas,
tas var ietekmét iekartas darbibu un garantiju. PrometheanGarantijas noteikumus un nosacijumus skatiet vietné
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Lai nodrosinatu saderibu, vienmér izmantojiet Promethean ieteiktos piederumus.

+ Neiekerieties produkta.

+ Ja produkts nepareizas lietoSanas dé| apgaZas, pastav liels risks gat traumas.

+ Maksimala produkta slodze ir 150 kg (330 marcinas). Neparsniedziet maksimalo slodzi.

+ Uzmanieties no dalam, kuras var iespiest vai saspiest pirkstus. Pirms produkta pacel3anas vai nolaiSanas, gadajiet,
lai attalums starp produktu un jebkuru citu priekSmetu batu 20 cm (7,9").

+ Izmantojiet produktu tikai uz lidzenas, gludas un stabilas gridas.

+ Pirms produkta parvieto3anas iepazistieties ar tam piestiprinato drosibas marké&jumu.

*  Produktu parvietot drikst tikai pieaugusie.

+ Parvietojot produktu pa nelidzenam gridam vai caur durvju ailém, pastav risks, ka tas var sasvérties un apgazties.
Parvietojiet produktu tikai pa Ildzenam gridam.

+ Kad produkts ir novietots, nofikséjiet ta ritenu bremzes, lai nepielautu produkta parvietoSanos.

+ Informé&jiet bérnus par apdraudé&jumu, kas rodas, kapjot uz produkta, lai aizsniegtu paneli vai ta vadiklas.

+ Neizmetiet produktu sadzives atkritumos.

Uzmanibu

ﬁ Sis stativs ir paredzats lieto3anai ar Promethean, ActivPanel sérija AP9-A, ActivPanel sérija AP9-B, ActivPanel
sérija LX, ActivPanel sérija AP7-A, ActivPanel sérija AP7-U, un ActivPanel sérija AP7-B.

LietoSana kopa ar citu aprikojumu var izraisit nestabilitati, kas var radit traumas.

e Produkta Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel raZotajs ir
Q Conen Produkte GmbH.

Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel Safety Guide 23


http://www.prometheanworld.com/ActivCare

LT Lietuviy

Prie$ naudodami jrangg perskaitykite ir supraskite saugumo informacija, valdymo instrukcijas ir gaminio etiketes.
Laikykite 3j vadova saugioje vietoje, kad jj baty galima naudoti ateityje.

ﬁ Sauktukas trikampyje skirtas jspéti naudotoja, kad esama svarbiy valdymo arba techninés prieZitros
(aptarnavimo) instrukcijy.

« Sis gaminys sukurtas ir pagamintas naudoti pagal dizaino nustatytus apribojimus.
+ §j gaminj sumontuoti turi i¥mokytas montuotojas Promethean.

+ Naudojant komponentus, kuriuos tiekia ne Promethean arba kurie neatitinka minimaliy techniniy reikalavimy, gali
pablogéti veikimas arba bati netaikoma garantija. Promethean garantijos nuostatos ir saglygos nurodytos svetainéje
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Visada naudokite Promethean rekomenduojamus priedus, kad baty uZtikrintas suderinamumas.

* Negalima kabinti ant gaminio.

+ Didelis pavojus susizeisti, produktui nukritus dél netinkamo naudojimo.

+ Maksimali gaminio apkrova yra 150 kg (330 svar.). NevirSykite maksimalios apkrovos.

+ Saugokiteés, kad viety, kurios gali suznybti arba kuriose gali jstrigti pir3tai. PrieS pakeldami ar nuleisdami gaminj,
isitikinkite, kad tarp gaminio ir kity objekty yra ne mazesni kaip 20 cm (7,9 col.) tarpas.

+ Gaminj naudokite tik ant lygiy, glotniy ir stabiliy grindy.

* PrieS perstumdami gaminj, perskaitykite ant jo pritvirtintg saugos etikete.

*  Produkta gali perstumti tik suaugusieji.

+ Stumiant gaminj nelygiomis grindimis ar pro duris, kyla pavojus, kad gaminys gali pasvirti ir apvirsti. Gaminj
stumkite tik lygiomis grindimis.

+ Kai gaminys nejuda, uzfiksuokite raty stabdZius, kad produktas nejudéty.

+ [spékite vaikus apie pavojy, kuris gali kilti lipant ant gaminio, siekiant ekrano ar jo valdikliy.

+ Neutilizuokite gaminio su buitinémis atliekomis.

Atsargiai

ﬁ Sis stovas skirtas naudoti su ,Promethean”, ,ActivPanel” AP9-A serija, ,ActivPanel” AP9-B serija,
JActivPanel” LX serija, ,ActivPanel” AP7-A serija, ,ActivPanel” AP7-U serija ir ,ActivPanel” AP7-B serija.

Naudojant kartu su kita jranga, stovas gali bati nestabilus ir suZeisti.

AeNd Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel gamintojas yra
Q »Conen Produkte GmbH."
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MS Bahasa Malaysia

Baca dan fahami semua maklumat keselamatan, arahan pengendalian dan label produk sebelum mengendalikan
peralatan. Simpan panduan ini di tempat yang selamat untuk rujukan masa hadapan.

ﬁ Tanda seru dalam segi tiga adalah bertujuan untuk memberi amaran kepada pengguna terhadap
kehadiran arahan pengendalian dan penyelenggaraan (servis) yang penting.

+ Produk ini direka bentuk dan dikilangkan untuk beroperasi dalam lingkungan had reka bentuk yang ditakrifkan.
+ Pemasangan produk ini hendaklah dilengkapkan oleh Pemasang Promethean Terlatih.

+ Penggunaan komponen yang tidak dibekalkan oleh Promethean atau tidak memenuhi spesifikasi minimum
mungkin memberi impak kepada prestasi dan menjejaskan waranti. Untuk Terma dan Syarat Waranti Promethean,
sila layari www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Sentiasa gunakan aksesori yang disyorkan oleh Promethean untuk memastikan keserasian.

+ Jangan gantungkan apa-apa pada produk.

+ Terdapat risiko kecederaan teruk jika produk terjatuh kerana penggunaan yang tidak betul.

+ Beban maksimum bagi produk ini adalah 150 kg (330 Ibs). Jangan melebihi beban maksimum.

+ Hati-hati dengan kemungkinan perangkap jari atau titik peras. Sebelum mengangkat atau menurunkan produk,
pastikan terdapat jarak sekurang-kurangnya 20 cm (7.9") di antara produk dan mana-mana objek lain.

+ Hanya kendalikan produk ini pada lantai yang rata, licin dan stabil.
+ Sebelum memindahkan produk, rujuk label keselamatan yang disertakan bersama produk.
* Hanya orang dewasa yang boleh memindahkan produk.

+  Semasa memindahkan produk pada lantai yang tidak rata atau melalui pintu masuk, terdapat risiko kedudukan
produk menjadi miring dan jatuh. Pindahkan produk pada lantai rata sahaja.

+ Apabila produk tidak bergerak, kunci brek pada roda untuk mengelakkan produk bergerak.
+ Didik kanak-kanak mengenai bahaya memanjat produk untuk mencapai panel atau kawalannya.

* Jangan buang produk ke dalam sisa pengguna.

Peringatan

ﬁ Produk ini bertujuan untuk digunakan dengan Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B
Series, ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series, dan ActivPanel AP7-B series.

Penggunaan dengan peralatan lain boleh menyebabkan ketidakstabilan yang menyebabkan kecederaan.

e Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel dikeluarkan oleh
Q Conen Produkte GmbH.
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NO Norsk

Les og forsta alle sikkerhetsopplysninger, driftsinstruksjoner og produktmerker fer du tar i bruk utstyret. Oppbevar denne
veiledningen pa et trygt sted for fremtiden.

ﬁ En trekant med et utropstegn er ment & varsle brukeren om at det finnes viktige bruks- og
vedlikeholdsanvisninger.

+  Produktet er utviklet og produsert for a fungere innenfor definerte designgrenser.
+ Dette produktet skal installeres av en installater som er opplaert av Promethean.

+ Bruk avkomponenter som ikke er levert av Promethean, eller ikke mgter minstekravet, kan fere til redusert ytelse
og garantidekning. Du finner vilkarene for Prometheans garantier her:www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+  Bruk alltid tilbehgr som anbefales av Promethean for & sikre kompatibilitet.

+ Ikke len deg pa produktet.

+  Alvorlig risiko for personskade nér produktet velter pa grunn av feilaktig bruk.

+ Maksimal belastning for produktet er 150 kg. Ikke overskrid maksimal belastning.

+  Veer klar over potensielle farer for & klemme fingrene eller andre klemmerisikoer. Du ma forsikre deg om at det er
minst 20 cm mellom produktet og andre gjenstander, far du hever eller senker produktet.

+  Produktet skal kun benyttes pa flate, jevne og stabile gulv.
+ Les gjennomga sikkerhetsetiketten som er festet til produktet, for du flytter produktet.
+ Kun voksne skal flytte produktet.

+ Nar du flytter produktet pa ujevne gulv eller gjennom deréapninger, er det fare for at produktet velter og faller i
bakken. Produktet skal kun flyttes pa flate gulv.

+  Nar produktet star stille, laser du bremsene pa hjulene for & forhindre at produktet beveger seg.
+ Informer barn om farene ved a klatre pa produktet for a na panelet eller kontrollene.

+ Ikke avhend produktet i vanlig husholdningsavfall.

Advarsel

Dette stativet er tiltenkt for bruk med Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B Series,
/ l \ ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series og ActivPanel AP7-B-serien.

Bruk med annet utstyr kan fere til ustabilitet og forarsake skade.

S Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel er produsert av
Q Conen Produkte GmbH.
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PL Jezyk polski

Przed rozpoczeciem uzywania urzadzenia przeczytaj wszystkie informacje na temat bezpieczenstwa, instrukcje obstugi
oraz etykiety na produktach. Zachowaj ten podrecznik na przysztosc.

c Wykrzyknik w tréjkacie ma na celu zwrécenie uwagi uzytkownika na wazne instrukcje dotyczace dziatania i
konserwacji (serwisowania) urzadzenia.

+ Produkt zaprojektowano i wyprodukowano w okreslonym ksztatcie.
+ Instalacje niniejszego produktu powinien przeprowadzi¢ wyszkolony instalator Promethean.

+ Uzycie komponentéw niedostarczonych przez Promethean czy niespetniajacych minimalnych specyfikacji moze
wptyna¢ na sposéb pracy i gwarancje. Informacje na temat warunkéw gwarancji Promethean awarte sg na stronie
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ W celu zachowania zgodnosci uzywaj wytacznie akcesoriéw rekomendowanych przez Promethean.

+ Nie zawieszaj produktu.

+ Powazne ryzyko obrazen ciata w przypadku przewrdcenia sie¢ produktu w wyniku niewtasciwego uzytkowania.
+ Maksymalne obcigzenie produktu wynosi 150 kg. Nie nalezy przekracza¢ maksymalnego obcigzenia.

+ Uwaga na potencjalne ryzyko przytrzasniecia lub przyciecia palcéw. Przed podniesieniem lub obnizeniem produktu,
upewnij sie, ze od innych przedmiotéw dzieli go co najmniej 20 cm odstepu.

+ Uzywaj produktu wytacznie na ptaskich, gtadkich i stabilnych podtogach.
+  Przed przemieszczeniem produktu zapoznaj sie z dotgczong do niego etykietg bezpieczenstwa.
*  Produkt moga przenosic tylko osoby doroste.

+ Podczas przemieszczania produktu po nieréwnych podtogach lub przez drzwi istnieje ryzyko przechylenia i
przewrécenia sie produktu. Przesuwaj produkt tylko po ptaskich podtogach.

+  Gdy produkt stoi w miejscu, zablokuj hamulce na kotach, aby zapobiec jego przemieszczaniu.

+  Wyjasnij dzieciom niebezpieczefistwa zwigzane ze wspinaniem sie na produkt, aby dotrze¢ do panelu lub jego
elementdw sterujacych.

* Nie wyrzucaj produktu do odpadéw domowych.
Uwaga

ﬁ Ten stojak jest przeznaczony do uzytku z urzadzeniami z serii Promethean, ActivPanel AP9-A, ActivPanel
AP9-B, ActivPanel LX, ActivPanel AP7-A, ActivPanel AP7-U i ActivPanel AP7-B.

Uzywanie z innym sprzetem moze spowodowac niestabilnos¢, a w konsekwencji obrazenia.

S Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel wyprodukowata
Q firma Conen Produkte GmbH.
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PT Portugués

Leia e compreenda todas as informacdes de seguranca, instru¢des de funcionamento e etiquetas de produtos antes de
utilizar o equipamento. Mantenha este manual num local seqguro para referéncia futura.

ﬁ O ponto de exclamagdo dentro de um tridngulo destina-se a avisar o utilizador da existéncia de instru¢des
de funcionamento e manutencdo importantes.

+ Este produto foi concebido e fabricado para funcionar dentro dos limites de design definidos.
+ Ainstalagdo deste produto deve ser executada por um instalador qualificado da Promethean.

+ Autilizacdo de componentes ndo fornecidos pela Promethean, ou que ndo cumpram as especificagdes minimas,
pode ter impacto no desempenho e afectar a garantia. Para obter os termos e condi¢des da garantia Promethean,
visite: www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Utilize sempre acessérios recomendados pela Promethean para garantir a compatibilidade.
* Na&o pendure o produto.

+ Risco grave de ferimentos em caso de queda do produto devido a utiliza¢do incorrecta.

+ Acarga maxima do produto é 150 kg (330 Ib). Ndo exceda a carga maxima.

+ Cuidado com possiveis aperto de dedos ou pontos de aperto. Antes de levantar ou baixar o produto, certifique-se de
que ha pelo menos 20 cm (7,9") entre o produto e quaisquer outros objectos.

+ Apenas utilize o produto em solos planos, lisos e estaveis.
* Antes de mover o produto, consulte a etiqueta de seguranca afixada no produto.
+ O produto apenas deve ser movido por adultos.

+ Ao mover o produto em solos irregulares ou através de portas, existe o risco de inclinagdo e queda do produto.
Mova o produto apenas em solos planos.

* Quando o produto estiver parado, bloqueie os travdes das rodas para impedir que o produto se mova.
+ Informe as criangas sobre os perigos de subir no produto para alcangar o painel ou os seus controlos.

+ Na&o elimine o produto no lixo doméstico.

Aviso

ﬁ Este suporte destina-se a ser utilizado com Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B Series,
ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series e ActivPanel AP7-B series.

A utilizacdo com outro equipamento pode resultar em instabilidade e causar lesdes.

A O Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel é fabricado pela
Q Conen Produkte GmbH.
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RU pycckum

I'Iepe,u 3KCI'IJ1yaTaLLM€l>‘I OGODWJ.OBHHMFI BHMMATE/IbHO 03HAaKOMbTECHb C MHd)OpMaLLMelji no cobnioaexunto npasun 6e3onacHocTy,
WHCTPYKUMAMUK MO SKCMyaTaUUmn, a TakKXKe gpablkaMu NpoayKTa. COXpaHMTe AaHHOE pyKOBOACTBO B HAAEXHOM MecCTe Ang
[anbHenwWwero UCnonb3oBaHMs.

BocknuuatesbHbIi 3HaK BHYTPU TPEYro/ibHWKA YKa3blBAET NO/b30BATENI0 Ha HAMUYME BAXHbIX MHCTPYKLMIA NO
JKCMIyaTaLmm 1 06CIYKMBAHMIO U3LEUS.

e [laHHbIi NpoayKT pa3paboTaH 1 NpousBeaeH As paboTbl B ONPEAeneHHbIX MPOEKTHbIX Npeaenax.
«  YCTaHOBKY 3TOTO NMPOAYKTA A0/KEH NMPOM3BOAMTD KBAMGbULMPOBAHHbIM CMeLmManucT koMnaHum Promethean.

¢ Mcnonb3oBaHWe KOMMOHEHTOB, MOCTABASEMbIX APYrMMKU KOMNaHUSAMK (He Promethean) unu He COOTBETCTBYIOLMX
MWHWUManbHbIM TPeBOBaHMUAM, MOXET OTPULIATENIbHO MOB/UATL HA MPOU3BOAUTENBHOCTb 060PYA0BAHMSA U AECTBUE FrapaHTUN.
C ycnoBMAMM rapaHTUIAHOTO 06CNyXMBaHMA U noanepxku Promethean MOXHO 03HaKOMWUTBCA Ha caiiTe
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

¢ [lns obecneyeHns COBMECTMMOCTH BCErAa UCMONb3YiTe AONONHUTENbHOE 060pYAOBaHMe, peKOMEHAOBAHHOE KOMMaHKeN
Promethean.

* Henb3a BUCETD, AEpXKACh 3@ MPOAYKT.
o Cepbe3sHblii pUCK NONYYEHMS TPABM MPY NALEHUU NPOAYKTA BCNEACTBUE HEHAANEXALLErO UCNONb30BAHMS.
¢ MakcuManbHas Harpyska Ha npoaykT coctansiet 150 kr (330 ¢yHTOB). He npeBbilaiite MakCUManbHYO Harpysky.

¢ OcTeperaiiTecb MECT BO3MOXHOrO CAABMIMBAHUS UM 3alleMNeHns nanblies. Mepes TeM, Kak NOAHUMATb UM ONyCKaTb
NpOAYKT, y6eauTech, YTo MexXay HUM U N6bIMKU ApYyruMU NpeaMeTaMu HaxoauTcs He MeHee 20 cm (7,9").

« Paboraite C NPOAYKTOM TOMbKO HA MAOCKMUX, IMAAKMX U YCTOMYMBBIX MONAX.
« [lepen nepemeLwieHMeM NPOAYKTa U3yUnUTE MHCTPYKLMM, MPUBEAEHHbIE HA TabiiMuke 6€30MacHOCTH, MPUNAraeMoN K U3AENMio.
« [lepeMewwaTtb NPOAYKT AOMKHbI TONIbKO B3pOC/ble.

« [pu nepemeLLeH1n NpoayKTa No HEPOBHOMY MOy UM YEPE3 ABEPHbIE MPOEMbI CYLLECTBYET ONACHOCTb €r0 ONPOKMUAbIBAHUA U
nagenus. MNepemeLwats NPOAYKT CAeAYEeT TObKO MO MJ0CKOMY Mony.

« Koraa vsgenne HaxoAnTCS B HEMOABUXXHOM COCTOSIHUM, Ba6ﬂOKMpyﬁTe TOpMO3a Ha Konecax, 4TO6bI npenoTepatuTb ero
BO3MOXHOE nepemMeLleHue.

¢ WHdopmupyiiTe aeteii 0 TOM, YTO 3abMpaTbCs Ha u3aenune, YTobbl 4O6PaATLCS A0 NAHENN UK INEMEHTOB yNpaBaeHMUs, ONacHo.

« He BbibpacbiBaiiTe NpoAyKT BMeCTe C ObITOBbIMM OTXOAAMM.

_\Q'_ Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel npoussoauTcs komMnaHuei

Conen Produkte GmbH.
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SL SlovensScina

Pred uporabo opreme preberite in razumite vse varnostne informacije, navodila za uporabo in oznake na izdelku. Ta
prirocnik shranite na varnem mestu, da ga boste lahko uporabljali v prihodnosti.

ﬁ Klicaj v trikotniku je namenjen opozarjanju uporabnika na pomembna navodila za uporabo in vzdrZevanje
(servisiranje).

+ Taizdelek je zasnovan in izdelan tako, da deluje v okviru dolo€enih konstrukcijskih omejitev.
* Namestitev tega izdelka mora opraviti usposobljen monter Promethean.

* Uporaba komponent, ki jih ni dobavila druzba Promethean ali ne ustrezajo minimalnim tehni¢nim zahtevam, lahko
poslabSa zmogljivost izdelka in razveljavi jamstvo. Za Promethean garancijske pogoje obis¢ite spletno mesto
www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Zazagotovitev zdruZljivosti vedno uporabljajte dodatno opremo, ki jo priporo¢a Promethean.
* Ne obe3ajte se na izdelek.

+ Velika nevarnost poSkodb, ce se izdelek zaradi nepravilne uporabe prevrne.

* Najvecja obremenitev izdelka je 150 kg. Ne prekoracite najvecje obremenitve.

+ Pazite na morebitne pasti za prste ali tocke stiskanja. Pred dvigovanjem ali spus¢anjem izdelka se prepricajte, da je
med izdelkom in drugimi predmeti vsaj 20 cm razdalje.

+ Izdelek uporabljajte le na ravnih, gladkih in stabilnih tleh.
* Pred premikanjem izdelka si oglejte varnostno nalepko, ki je priloZzena izdelku.
+ Izdelek lahko premikajo samo odrasle osebe.

+  Pri premikanju izdelka po neravnih tleh ali skozi vrata obstaja nevarnost, da se izdelek prevrne in pade. Izdelek
premikajte samo po ravnih tleh.

+ Ko izdelek miruje, zaustavite zavore na kolesih, da preprecite premikanje izdelka.
+ Otroke poucite o nevarnosti plezanja po izdelku, da bi dosegli plo3¢o ali upravljalne elemente.

+ Izdelka ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

Opozorilo

ﬁ To stojalo je namenjeno za uporabo s Promethean, serijo ActivPanel AP9-A, serijo ActivPanel AP9-B, serijo
ActivPanel LX, serijo ActivPanel AP7-A, serijo ActivPanel AP7-U in serijo ActivPanel AP7-B.

Pri uporabi z drugo opremo lahko pride do nestabilnosti, ki lahko povzro€i poSkodbe.

A Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel izdeluje druzba
Q Conen Produkte GmbH.

30 Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel Safety Guide


http://www.prometheanworld.com/ActivCare

ES Espaiiol

Debe leer y asegurarse de que entiende toda la informacién sobre seguridad, las instrucciones de uso y las etiquetas del
producto antes de empezar a usar el equipo. Guarde esta guia para consultas posteriores.

El signo de exclamacién dentro de un tridngulo tiene la finalidad de alertar al usuario de la existencia de
instrucciones importantes de uso y mantenimiento (servicio).

+ Este producto se ha disefiado y fabricado para funcionar dentro de limites de disefio definidos.
+ Lainstalacion de este producto debe correr a cargo de personal cualificado de Promethean.

+ Eluso de componentes no suministrados por Promethean o que no cumplan las especificaciones minimas puede
afectar al rendimiento y anular la garantia. Para obtener informacién sobre la garantia de Promethean y sus
términos y condiciones, visite www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+  Utilice siempre accesorios recomendados por Promethean para asegurar la compatibilidad.
* No se cuelgue del producto.

+ Riesgo grave de lesiones cuando el producto se cae debido a un uso inadecuado.

+ Lacarga méxima del producto es de 150 kg (330 Ib). No exceda la carga maxima.

+ Tenga cuidado con puntos en los que los dedos puedan quedar atrapados o chafados. Antes de subir o bajar el
producto, asegurese de que haya al menos 20 cm (7,9") entre el producto y cualquier otro objeto.

+ Opere Unicamente el producto en suelos planos, lisos y estables.
+ Antes de mover el producto, consulte la etiqueta de sequridad adherida al producto.
+  Solo los adultos deben mover el producto.

+ Cuando se mueve el producto en suelos irregulares o a través de puertas, existe el riesgo de que el producto se
incline y se caiga. Mueva el producto Gnicamente en pisos planos.

+ Cuando el producto esté parado, bloquee los frenos de las ruedas para evitar que el producto se mueva.
* Eduque a los nifios sobre los peligros de subirse al producto para llegar al panel o a sus controles.

+ No tire el producto en los residuos de consumidores.

Precaucion

ﬁ Este soporte estd disefiado para su uso con Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B Series,
ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series y ActivPanel AP7-B Series.

El uso con otro equipo puede provocar inestabilidad y causar lesiones.

e Conen Produkte GmbH es el fabricante de Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile
Q Stand for ActivPanel.
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SV Svenska

Las och forsta all sakerhetsinformation, anvandningsanvisningar och produktetiketterna innan du anvander utrustningen.
Forvara den har handboken pa ett sékert stélle for framtida referens.

ﬁ Utropstecknet i en triangel &r avsett att varna anvandaren om att det finns viktig drifts- och
serviceinformation.

*  Produkten ar konstruerad och tillverkad fér att fungera inom faststallda konstruktionsgranser.
+ Installationen av produkten bér utféras av en Promethean-utbildad installatér.

+ Anvéandning av komponenter som inte tillhandahalls av Promethean eller som inte uppfyller
minimispecifikationerna kan inverka pa prestanda och paverka garantin. Information om garantivillkor for
Promethean finns har: www.PrometheanWorld.com/ActivCare

+ Anvand alltid tillbehér som rekommenderats av Promethean for att sékerstélla kompatibilitet.
* Hanginte i produkten.

+  Allvarlig risk for skador nar produkten valter pa grund av felaktig anvandning.

+  Produktens maximala belastning &r 150 kg. Overskrid inte maximal belastning.

+ Se upp for potentiella fingerfallor eller klampunkter. Se till att det finns minst 20 cm mellan produkten och andra
foremal innan du hojer eller sanker produkten.

+ Anvand endast produkten pa plana, slata och stabila golv.
+ Sesdkerhetsetiketten som ar ansluten till produkten innan du flyttar produkten.
+ Endast vuxna far flytta produkten.

+ Nar du flyttar produkten pa ojamna golv eller genom doérréppningar finns risken att produkten lutar och valter.
Flytta produkten endast pa plana golv.

« Nar produkten ar stillastaende laser du bromsarna pa hjulen for att férhindra att produkten ror sig.
+ Utbilda barn om farorna med att klattra pa produkten for att na panelen eller dess kontroller.
+ Kassera inte produkten bland konsumentavfall.

Obs!

ﬁ Det har stativet ar avsett for anvandning med Promethean, ActivPanel AP9-A-serien, ActivPanel AP9-B-
serien, ActivPanel LX-serien, ActivPanel AP7-A-serien, ActivPanel AP7-U-serien och ActivPanel AP7-B-serien.

Anvandning med annan utrustning kan leda till instabilitet och skada.

AeNd Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel tillverkas av Conen
Q Produkte GmbH.
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TR Turkge

Ekipmani calistirmadan 6nce tiim guvenlik bilgilerini, kullanma talimatlarini ve drin etiketlerini okuyun ve anlayin. Bu
kilavuzu ileride bagvurmak icin guvenli bir yerde tutun.

ﬁ Uggen icindeki tinlem isareti 6nemli isletim ve bakim (servis) talimatlarinin varligi konusunda kullaniciyi
uyarmak icindir.

* Bu rdn, tanimlanmis tasarim sinirlari dahilinde calisacak sekilde tasarlanmustir.
*  Bu Urdnin kurulumu, Promethean Egitimini almig bir kisi tarafindan gergeklestirilmelidir.

+ Promethean tarafindan saglanmayan ve minimum teknik &ézellikleri karsilamayan parcalarin kullaniimasi,
performansi etkileyebilir ve garantiyi gegersiz kilabilir. Promethean Garanti Sart ve Kosullari igin lutfen
www.PrometheanWorld.com/ActivCare'i ziyaret edin

+ Uyumluluk saglamak icin daima Promethean tarafindan énerilen aksesuarlari kullanin.
+ Uriine asmayin.

* Yanhs kullanim nedeniyle trlnin devrilmesi durumunda ciddi yaralanma riski.

+ Urin icin maksimum yiik 150 kg'dir (330 Ibs). Maksimum y(iki asmayin.

+  Parmagin sikismasi veya ezilmesi olasi noktalara dikkat edin. Uriini kaldirmadan veya indirmeden énce, triin ile
diger nesneler arasinda en az 20 cm (7,9 ") oldugundan emin olun.

+ Uriind yalnizca diz, plrizsiiz ve sabit zeminlerde kullanin.
+ Uriind tagimadan énce, riinle birlikte verilen giivenlik etiketine bakin.
+ Uriind yalnizca yetiskinler tasimalidir.

+Uriind diiz olmayan zeminlerde veya kapilardan gegerken, irinin egilmesi ve devrilmesi riski vardir. Uriinii yalnizca
diiz zeminlerde tasiyin.

+ Uriin sabitken, Grinin hareket etmesini 6nlemek icin tekerleklerin Gzerindeki frenleri kilitleyin.
+ Panele veya kontrollerine ulagmak igin Griini tirmanmanin tehlikeleri hakkinda gocuklari egitin.
+ Uriind tuketici atiklarina atmayin.

Dikkat

ﬁ Bu stand Promethean, ActivPanel AP9-A Serisi, ActivPanel AP9-B Serisi, ActivPanel LX Serisi, ActivPanel AP7-
A Serisi, ActivPanel AP7-U Serisi ve ActivPanel AP7-B serisi ile kullanim igin tasarlanmistir.

Diger ekipmanlarla birlikte kullaniimasi dengesizlige ve yaralanmaya neden olabilir.

AeNd Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel Conen Produkte
Q GmbH tarafindan Uretilmektedir.
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UA YkpaiHCbkui

MNepep BUKOPUCTaHHAM 0bnafHaHHA 03HaoMTeCs 3 YCi€lo iHpopMaLi€lo Npo TexHiky 6e3neky, iIHCTPYKUISMM 3 ekcnnyaTauii Ta
MapKyBaHHsAMU BUPOGiB. 36epiraiTe Lei NocibHMK y HapinHOMY MicLi ANg NOAANbLIOrO BUKOPUCTAHHS.

3HaK OKIMKY B TPUKYTHUKY MPU3HAYEHUI ANs NOnepea)keHHs KOPUCTYBaYa Npo HasBHICTb BAXIMBUX iIHCTPYKLIiM 3
ekcnnyarauii Ta TeXHiYHOro (cepBicHOro) 0b6cnyrosyBaHHs.

* Lleit BUpi6 po3pobneHnit Ta BUrOTOBNEHMI ANs pOBOTH y BU3HAYEHUX MPOEKTHUX MeXaXx.
¢ YcTaHOBNEHHS LbOro BUpPoby MaEe BUKOHYBATUCA KBanihikoBaHUM cnevjianictoM Promethean.

¢ BMKOPUCTAHHN KOMMNOHEHTIB, fIKi NOCTAa4alOTbCs He KoMnaHielo Promethean abo He BiANOBIAATb MiHIMANbHUM TEXHIYHUM
BMMOraM, MOXe BMIMHYTW Ha eKcnayaTaliiHi XxapakTepuCTUKKM i YUHHICTb rapaHTii. o6 oTpumaTu iHdopmauito npo
rapaHTiiHi ymoBu Promethean, 3aiaitb Ha caiT www.PrometheanWorld.com/ActivCare

¢ [lns 3abe3neyeHHs CyMiCHOCTI 3aBX/AM BUKOPUCTOBYITe f0AaTKOBe 061afAHaHHS, pekoMeHA0BaHe KoMnaHieto Promethean.
¢ He MoxHa BUCITU, TpUMatoumCh 3a BUpIb.

o Cepii03HMIA pU3NK TpaBMYBaHH: NpU NafiHHI BUPOBY BHACNIAOK HEHANEXXHOTO BUKOPUCTAHHS.

¢ MakcuManbHe HaBaHTaXKeHHs Ha BUpi6 ctaHoBWTb 150 kr (330 ¢yHTiB). He nepesuLLyiiTe MakCUManbHe HaBaHTAXKEHHSI.

* byabTe 06€pexHi WOLO MiCLb MOX/IMBOrO CTUCKAHHSA abo 3aliemMneHHs nanbuis. Mepu Hix nigHiMaTv abo onyckaTtu Bupib,
nepekoHanTecs, Wo BiACTaHb MiX HUM Ta iHWKWMK NpeaMeTaMu CTaHOBUTb He MeHwe 20 cm (7,9").

« [pautoiite 3 BUpo6OM TiNbKM Ha NNOCKIM, FNaAKii Ta CTiMKii Nignosi.
« [epep nepeMilieHHAM BUpOOY O3HAMOMTECS 3 iHCTPYKLISIMM Ha TabnuuLi 6e3neku, Wo AOAAETHCS A0 BUPOOY.
« [lepemiwat BUPi6 [LO3BONSETLCS TiNIbKM AOPOCIUM.

« [lip vac nepemilweHHs BMpoby no HepiBHil Nianosi abo yepes aBepHi 0TBOpYM icHYE Hebe3neka Moro nepeknaaHHs M NagdiHHs.
MepeMiwaty NpoayKT CNif TiNbKK NO PiBHIM NiaNo3i.

« Konu Bupi6 nepebyBae B HEPYXOMOMY CTaHi, 3a6110KyiTe ranbmMa Ha Kosecax, wob 3anobirtv oro MoXIMBOMY NepeEMILLEeHHIO.
* Po3skaxiTb 4iTaM npo Te, Wwo HebesneyHo 3abupatncs Ha BMpIb, WwWob aictatnca naHeni abo enemMeHTiB KepyBaHHS.

« He Bukupaiite Bupi6 pasom i3 nobyToBUMM BiaxoaaMM.

3acTepeXeHHs!

Lla cTifika Ma€e BUKOPUCTOBYBATUCSA 3 NaHENSMU HACTYNHKUX cepiii: Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel
AP9-B Series, ActivPanel LX Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series i ActivPanel AP7-B Series.

BukopucTaHHs 3 iHWKMM 06nafHaHHAM MOXe NPU3BECTU [0 HECTIMKOCTI Ta, IK HACNILOK, A0 TPaBM.

S Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel Bupo6nseTbcs KoMnaHieto
Q Conen Produkte GmbH.
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VI Tiéng Viét Nam

Hay doc va hiéu ré tat ca thong tin vé an toan, hudng dan van hanh, va nhan san phdm trudc khi van hanh thiét bi. Hay gitt huéng
d&n nay & mot nai an toan dé tham khao sau nay.

D&u chdm than nam trong tam giadc nhdm muc dich cdnh bao ngudi dung vé sy hién dién clia cac hudng dan van
hanh va bao dudng (bdo tri).

« San phdm nay dugc thiét ké va san xudt dé van hanh trong cac gidi han thiét ké theo quy dinh.

. Céng viéc I3p dit sdn phdm nay phai do thg I4p dit da dugc dao tao ciia Promethean thuc hién.

« Viéc st dung cac bod phan khéng phai do Promethean cung c&p hodc khéng dap Ung théng sé ky thuat téi thiéu c6 thé anh
hudng dén hiéu qua va anh hudng dén diéu kién bdo hanh. D& biét Promethean céc diéu khodn va diéu kién bao hanh, vui
long truy cap www.PrometheanWorld.com/ActivCare

«  Luén st dung phu kién theo khuyé&n nghi ctia Promethean dé dam bao tinh tuong thich.

«  Khéng treo vat gi [én san phdm.

«  S&n phdm nga xuéng do st dung khéng dung cach cé thé gay chan thuong nghiém trong.

- Trong tai t8i da cGa san pham la 150 kg. Khéng dugc vugt qua trong tai do.

«  Hay cdn than véi nhiing diém dé gay kep ngon tay hodc méc ket. Trudc khi ndng hodc ha san pham, hay d&m béo réng san
pham céch cac vat thé khac it nhat 20 cm.

«  Chivan hanh san phdm trén bé mit phéng, nhén va c6 dinh.

« Trudc khi dich chuyén sdn pham, hay tham khao phan nhan an toan dén trén san pham.

«  San phdm phai do ngudi 16n dich chuyén.

« Khi dich chuyén san pham trén san khéng béng phing hodc qua céc clfa, c6 thé c6 nguy co san pham bj nghiéng va rai xuéng.
Chi dich chuyén san phdm trén san phang.

- Khi san phdm ding yén, hay khoa phanh trén cac banh xe dé tranh san phdm di chuyén.
-« Hay dan do con tré vé su nguy hiém cua viéc tréo |én san phdm dé vdi téi bang hodc bd phan diéu khién clia sén phdm.

- Khéng vt bd san phdm chung vdi rac thai tieu dung.

Théan trong

Chan ding nay danh dé st dung véi Promethean, ActivPanel AP9-A Series, ActivPanel AP9-B Series, ActivPanel LX
Series, ActivPanel AP7-A Series, ActivPanel AP7-U Series, va ActivPanel AP7-B series.

St dung vdi thiét bj khac cé thé dan dén tinh trang khéng viing gay thuong tich.

L Fixed Height Mobile Stand and Manual Height Adjustable Mobile Stand for ActivPanel dugc san xuat bai Conen
_Q- Produkte GmbH.

TP-3065-ML-V04 ©2023 Promethean Limited. All Rights Reserved. Products are subject to availability by country. Product specifications are
subject to change without notice.
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